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Disznótorok idején. 
A tél leghasznosabb örömei közé tartozik [ 

a disznóölés és a disznótor. Különösen falun, 
ahol az élelmezés lebonyolitásában a mészár- 
székek nem játszanak olyan nagy szerepet, 
mint városon, nagy közgazdasági jelentősége 
van a disznótoroknak. A gazdasági jelentőség 
társadalmi jelentőséggé szélesül azáltal, hogy 

kiváló gazdasági vezetője Darré ugyanis egy 

tanulmányában megállapitja, hogy a sertés- 
tenyésztés létezése valamely népnél a legcsal- 

hatatlanabb bizonyitéka annak, hogy az il- 

lető nép kinőtt a vándorló sorból. Vándorló 
állapotban ugyanis nem lehet sertéstenyész- 

téssel foglalkozni, mert a sertéstenyésztés 

Mangalica disznók a legelőn. 

a disznóöléseket követő torok alkalmával ro- 
konok, ismerősök összegyülnek és nagyon sok 
fontos kérdés is megbeszélésre kerül ilyenkor. 

A magyar ember a disznőt mindig egyik 
legbecsesebb háziállatának tekintette. Balogh 
Albin, kiváló magyar történettudós megálla- 
pitotta, hogy a pogány magyarok már ismer- 

ték a disznót és áldozati állatul használták. 
Muzeumokban őrzik azokat a pogány magyar 
Bredetű szobrocskákat, amelyek disznó pecse- 
nyével telt tálat tartó női alakokat ábrázol- 
nak. Nagyon fontos és elhatározó jelentőségű 
ez a megállapitás az ősmagyarok művelődési 
fokának eldöntése tekintetében. Németország 

helyhez kötöttséggel jár. Magtermő növénye- 
ket kell termelni és a sertéstenyésztésnek és 
tartásnak bizonyos szakaszaihoz helyhez kö- 

tötten kell alkalmazkodni. Darré megállapi- 
tásai után csupán csak azt kell bebizonyita- 
nunk, hogy az ősmagyarok valóban foglalkoz- 
tak sertéstenyésztéssel és akkor máris eldön- 

töttnek tekinthető a sokat vitatott kérdés, 
hogy a magyarok kóborló állapotban voltak-e 
amikor honfoglaló útjukra elindultak, vagy 
pedig magasabb művelődési fokon éltek? 

A magyar nyelvben a sertéstenyésztésre 

vonatkozó szavak és kifejezések a magyar 
nyelvkincs legősibb elemei. Igy például a



koca, kan, ártány, süldő, eme-disznó, sertés, a 
legősibb eredetű magyar kifejezések. A sertés 
szó például a sörte szóból származik. Téves 
tehát az a beállitás, hogy a magyarok amikor 
a népvándorlás mindent felforgató ereje kö- 
vetkeztében utnak indultak, vándorló népek 
lettek volna. Mind a magyarok, mind a többi 
finn-ugor népek a népvándorlás kezdetén már 

bizonyára földmüvelő nép voltak és csupán a 
népvándorlás kényszeritette őket ősi lakőhelyük 
elhagyására. Tehát a magyarok már az ősha- 
zában is foglalkoztak sertéstenyésztéssel. 

Ezeket tudva, megértjük most már, hogy 
miért jelent a magyar ember számára való- 
ságos ünnepet a disznóölés! A sok öröm és a 
finom ennivaló között azonban nem szabad 
megfeledkezni arról, hogy ezek az örömök 
csak akkor teljesek, hogyha a levágott hizó 
jó fajta volt és rendesen ki volt hizlalva. A 
célnak megfelelően általában esir-sertést szok- 
tak hizlalni. Ez a nálunk általánosan ismert 
mangalica disznő. A nyugati származásu hus- 
sertések, mint a jorkshiri, berkshiri és német 
nemes sertés inkább husra hiznak és fiatal 
korban kitünő sonkát szolgáltatnak. Az el- 
mondott tulajdonságok mellett még fontos 
dolog, hogy szapora fajtáju disznót tartsunk. 
A sertéstenyésztés jövedelmezősége ugyanis 
nagy mértékben függ attól, hogy a koca há- 
nyat malacozik. Vannak olyan fajtáju disznók 
is, amelyek a zsir- és hussertések tulajdonsá- 
gait egyesitik magukban. Ilyen például a ná- 
lunk általánosan ismeretes báznai disenó, 
amelynek szine fekete és fehér őve van. A 
mangalica és a berkshiri disznő keresztezésé- 
ből állitották elő Bázna vidékén. 

Ezek a gondolatok jutottak eszünkbe a 
disznóölésekkel kapcsolatban. Örvendenénk, 
ha olvasóink a disznótorok kellemes hangu- 
lata közepette a sertéstenyésztés szükséges 
tudnivalóiról is beszélgetést folytatnának. 

Jorkshiti süldő. 

MAGYAR NÉP 1939. január 21. 

Rádióbeszédet tartott a belügyminiszter. 

Calinescu bel- 

ügyminiszter a 

bukaresti rá- 
dióban a „Nem- 

zet órája" cí- 
mű előadássoro- 

zat keretében 

nagyszabásu 
rádióbeszédet 

mondott. Cali- 

nescu belügy- 
miniszter be- 

szédét 

más 

részletesen 

mertetjük. 

lapunk 

helyén 
2s- 

Imrédy Béla beszéde. 
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A magyar fajvédelmi mozgalmat Imrédy 
Béla magyar miniseterelmök feltünéstkeltő be- 
széddel inditotta el. Bejelentette, hogy a föld- 
reformot keresztül fogja vinni, mert a nemzet 
érdeke ezt parancsolja. Érvényesülmie kell az 
egyénnek és a jövőben a kapzsiságnak nem 
lesz helye Magyarországon! A miniseterelnök: 
beszédében kitért a Munkács ellen intégett tá- 
madásra is és bejelentette, hogy Magyaror- 
szág kormánya megtette a szükséges lépéseket 
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a megtorlás érdekében. 
. 
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A belpolitikai élet homlokterében áll még 
cí- indig Calinescu belügyminiszternek nagy- 
»ro- szabásu rádióbeszéde, amelyben méltatta a 
ben Nemzeti Ujjászületés Frontjának a jelentő- 

ségét, ismertette célkitűzéseit, a kormány 
leg jövő programmját és éles birálatban részesi- 
ali- tette a párt-kormányok meddő munkásságát. 
gy- Calinescu belü nin szt mesak 
be. Aaz ország többségi lakóssága m ben- 
mk nmnünket, magyar kisebbséget is, közelről érde- 

kel, mert a belügyminiszteri rádióbeszéd rész- 
s. letesen, félre nem magyarázhatóan s tiszta 

okfejtéssel világította meg a kisebbeégi kér- 
dést. Az ország egész közvéleménye előtt pe- 

-ig irányt mutatott mindazoknak, akik a ki- 
sebbségi törvényt hivatva vannak végrehaj- 
tani, elsősorban a közigazgatási szerveknek 

— 6Csak két hét telt el azóta - mondotta, 
= hogy uj politikai szervezet kapott műkö- 
dési engedélyt és máris több mint három és 

: észontalanságát. Beszéde további során 

) egészen uj élet erősödjék meg. fes sza- 
akkal ostorozta egyes mai politikusok gyá- 

Az ország tájékoztatása. 
szos megnyilatkozását, hogy uccasarkokon ter. 
jesztett titkos röplapokon mutogatják felfo 
gásukat. Erdély példájára való hivatkozás 
után méltatta az uj román gondolatot, amely 
a nemzeti állam kiteljesedését tűzte ki fel- 
adatául. Ugyanakkor azonban a kisebbségek 
ről sem feledkezett meg, s kijelentette, hogy a 
románságot az egy államban való élés, az 
együttműködés szelleme és a közös jólét ér- 
dekei kell, hogy összekapcsolják a nemzeti 
kisebbségekkel. Utalt az alkotmányra, amely 
kimondja a törvény előtti teljes egyenlősé- 
get. Következésképen tehát ugyanazok a pol- 
gári és politikai jogok és ugyanazon törvé- 
nyes biztositékok szolgálják a nemzeti ki- 
sebbségek érdekeit is. Hangsulyozta, hogy a 
kisebbségek használhatják nyelvüket egyhá- 
zaikban, a sajtóban, gyüléseken, közigazga- 
tási hatóságok előtt és bizonyos feltételek 
mellett a biróságok előtt is. A kulturális 
fejlődéssel kapcsolatosan kijelentette, hogy a 
nemzeti kisebbségeknek joguk van felekezeti 
iskolákat és intézményeket létesiteni Az 
anyanyelvet előadási nyelvként bevezették az 
állami iskolákba is. A belügyminiszter ur sze- 
rint méltányos részt fognak kapni a tanul- 
mányi, emberbaráti eélra előirányzott össze- 
gekből. Üzhetnek bármiféle foglalkozást, le- 
hetnek közhivatalnokok s végül a kisebbségek 
képviselői helyet fognak foglalni a szaktes- 
tületekben, községi tanácsokban és mindenütt 
ahoal a nemzeti kisebbségek jelentékeny száza- 
lékban élnek. Lehetnek, s máris vannak ki- 
sebbségi pokgármesterek, birák vagy alpolgár- 
megterek. Beszéde végén kijelentette, hogy 
máindezt mint felelős belügyminiszter mon- 

dotta, s hangsulyozta azt is, hogy ezek a ki- 
jelentései irányelvül szolgáljanak a végre- 
kajtó közegek előtt. 

Különösen nagy jelentőséget tulajdoni- 
tanak annak a kijelentésének, hogy az általa 
hangoztatott elveket tartsák tiszteletben a 
végrehajtó közegek, alsóbb és magasabbfoka 
hatóságok vezetői: Ebből a kijelentéséből 
megállapithatjuk azt is, hogy Calinescu bel- 
ügyminiszternek eltökélt szándéka, hogy a- 
itt 6 nemzeti kisebbségek közhangulatát 
megjavitsa, a lelkeket megbékitse s egy köz
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sége van a belügyminiszter beszédének azért 
is, mert az itt élő kisebbségek nemzeti öntu- 
datát megerősiti s alkalmat és módot nyujt 
arra, hogy mindazok, akiknek 
nak, zaklatásban, 

Eredményes volt Hitler és 
Beck tárgyalása. Hitler kan- 
cellár és Beck, lengyel külügy- 
miniszter tárgyalásai eredmé- 
nyesek voltak. Megegyeztek 
abban, hogy a danzigi korri- 
doron keresztül Németország 
ugyanolyan autóutat épithet, 
mint, amilyent Cseh-Szlová- 
kián keresztül épitett. Hir 
szerint Becknek egyebekben is 
sikerült teljes mértékben meg- 
egyeznie Hitlerrel. Állitólag 
meghosszabbitották a lengyel- 
német megnemtámadási szer- 
ződést is. 
Amerika gazdasági megtor- 

lásokat tervez Japánnal szem- 
ben. A Kinának adott ameri- 
kai kölcsön után az Északame- 
rikai Egyesült Államok most 
gazdasági, megtorló lépéseket 
akar Japánnal szemben életbe 
léptetni. A tervnek azonban 
nagyon sok ellenzője van. Kö- 
zöttük Borah szenátor is, aki 
az ujságok hasábjain foglal- 
kozik a fontos kérdéssel. 
Mit tartalmaz az Olaszország 

és Németország közötti szer- 
ződés? Egy angol ujság kö- 
zölte az Olaszország és Német- 
ország között fennálló szerző- 
dés szövegét. A szerződés az 
alábbi pontokban körvonalozza 
a két nagyhatalom egymáshoz 
való viszonyát. 

1. Mindkét állam kötelezi 
magát arra, hogy nem köt 
olyan szövetségi megállapo- 
dást, amelynek éle a másik 

vagy elnyomatásban van 
—
—
—
 

sérelmeik van- 

2. A két állam állandó 
együttmüködést létesit politi- 

téren. 
3. Mindkét állam kötelezi 

magát arra, hogy védtelen tá- 
madás esetén a másiknak 
fegyveres támogatást nyujt. 

4. Amennyiben valamely ál- 
lamot kihivás 
madás érné, a másik minden 
további nélkül automatikusan 
hadiállapotban lévőnek tekinti 
magát a támadó állammal 
szemben. 

5. A két állam megegyezését 
katonai szerződés fogja kiegé- 
sziteni. 

6. Amennyiben valamelyik 
államn a másik segitségével 
területének, vagy befolyásának 
megnövelésére tesz szert, ugy 
a másik államnak is jogában 
áll igényelni, hogy területének 
vagy befolyásának megnöve- 
léséhez segitsék hozzá. 

7. Mindkét állam kötelezi 
magát arra, hogy a létrejött 
szerződést titokban tartják és 
csak kölcsönös megállapodás- 
sal hozzák nyilvánosságra, 
amennyiben annak szüksége 
mutatkoznék. 

8. A szerződést meghatáro- 
zatlan időre kötik, de az egy 
éves felmondási 
bontható. 

Az angol ujság szerint meg- 
állapitható, hogy a két nagy- 
hatalom tekintélye és sulya a 
szerződés következtében na- 
gyon megnövekedett. Enuek 
tulajdonitható, hogy rövidesen 
a Berlin-Róma tengelyhez fog- tengely-hatalom ellen irányul. 

kai, gazdasági és müvelődési 

1989. január 21. 1 

részük jogorvoslatért Calinescu belügyminis Mi 
terhez forduljanak. Az elhangzott rádióbeszéd ang után most azt várjuk, hogy az elhangzott be gatá szédek tettekké váljanak és a kisebbségel máv helyzete megjavuljon. ről 

időb 

los 
Lengyelország és Jugoszlávia meg 
Más nagyjelentőségü i lemé 

dési van a Berlin-Róma mes mkmn Terejének ég telkntélyének növe sziv fésével kapesolátban. Állitólag le. 
szóba került, hogy a Berlin. tfiair Róma tengelyt alakitsák át két 
London-Róma-Berlin három. csok szöggé. 

tarts 
nélküli tá- Megbizhatatlan német szü- gyal 

lőktől elveszik gyermekeiket a 
A német birodalmi belügymi. m 
niszter feltünést keltő rende- káss 
letet bocsátott ki. Azoktól a 
szülőktől, akik a nemzeti szo- 
ciálista állammal szemben el- kel 
lenséges magatartást tanusita- len 
nak, elveszik gyermekeiket. A szer 
gyermekeket olyan családok- hoz 
hoz adják, ahol nemzeti szoci. j 
alista nevelésben részesülnek. kv 

Berlinbe utazik a magyai Szen külügyminiszter. Gróf Csák) orsz István magyar külügyminisz- függ ter január 20-án utazik Ber- toza Hinbe. A magyar külügyminisz Eözi 
ter fontos tárgyalásokat fog vánj 
folytatni. Olas 
Magyarellenes tüntetés volt felel 

Pozsonyban. Pozsonyban a — szlovákok az utcán magyar: 
párti jelvényt viselő férfiakat A bántalmaztak. A tüntetők a ge Pozsonyban megjelenő Egti he idővel fel UJság szerkesztősége elé vo- 
nultak és összetörték a szer- cl kesztőség berendezését. A 
Németország katonai egyez eg ményt akar kötni Japánnal 

Londoni hiradás szerint Né 
metország a Japánnal kötöti M 
kommunistaellenes egyezményt va 
katonai egyezménnyel akarja S 
kiegésziteni. - 

nak csatlakozni Magyarország, 
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Mit tárgyaltak Rómában? Az 

angol államférfiak római láto- 

gatásáról és a látogatás alkal- 
mával történt megbeszélések- 

ről angol és olasz részről egy 

időben és egy szöveggel hivata- 

los közleményt adtak ki. A 

megbeszélésekről kiadott köz- 

lemény megállapitja, hogy a 
megbeszélések a 
szivélyesség jegyébendr 
le. Mind a kétfország ái 
fiainak az a szándéka, hogy a 

két ország között fennálló kap- 

csolatokat és barátságot meg- 
tartsa és tovább fejlessze. A tár- 
gyaló hatalmak megállapitot- 

ták, hogy mindkét hatalomnak 
érdekében áll a béke fennfar- 
tása és ezért olyan irányu mun- 

kásságot fog kifejteni, mind az 

angol, mind az olasz kormány, 
amely a béke fenntartásának 
célját szolgálja. A hivatalos je- 
lentéstől eltérőleg, egyes hir- 
szerző irodák megállapitják, 

hogy Németország teljes ere- 

jével támogatja Olaszország 
kivánságait Franciaországgal 

Szemben, Anglia pedig Francia- 
ország mellett áH. Mindentől 

függetlenül az olasz ujságok vál- 
tozatlanul hangoztatják a Föld- 
közitengeri követeléseket és ki- 
vánják, hogy a spanyol kérdést 
Olaszország kivánságának meg- 
felelően oldják meg. 

legnagyobb 

Visszaérkezett Párisba a 
francia miniszterelnök. A fran- 
cia miniszterelnök északafrikai 
utjáról visszaérkezett Párisba. 
A miniszterelnököt lelkes fo- 
gadtatásban részesitették. Da- 
ladier rögtön megérkezése után 
beszámolt utjának eredményé- 
ről a köztársasági elnöknek. 
A munkácsi harcok után. A 
Munkács ellen intézett cseh 

htámadás az egész világ közvé- 
leményét foglalkoztatja. A 
munkácsi támadás hátterében 
az áll, hogy Cseh-Szlovákia 
szeretné visszakapni Mun- 
kácsot és Ungvárt. Hir szerint 
25 községet ajánlott fel Ma- 
gyarországnak Ungvárért és 
Munkácsért, A támadás ügyé- 
nek elrendezése sikerült, bár 
a békés megoldást ujabb ese- 
mény zavarta meg. A cseh- 
szlovák katonaság ugyanis 
Nagygejőee községnél ujabb 
határösszetüzést kezdett. A 
csehszlovák katonaság itt is 
használt ágyukat és gépfegy- 
vereket. A munkácsi és nagy- 
gejőci események következté- 
ben a magyar és cseh vegyes 
bizottság Munkács környékén 
semlegességi sávot létesitett és 
innen a katonaságot a csehek 
visszavonták. A magyar kor- 
mány egyébként közleményt 
adott ki, amelyben megálla- 

pitja, hogy a határösszetüzése- 
ket a cseh sorkatonaság haj- 
totta végre. Ezxért abban sa 
esetben, ha a csahszlovák csa- 
patok ujból átlépnék a határ- 
vonalat, a magyar csapatok a 
betörő cseheket nemcsak visz- 
szaűzik, hanem a magyar had- 
erő addig fogja követni a csek 
csapatokat, amig teljesen haro- 
képtelenné teszi azokat. 
A munkácsi események kö- 

vetkeztében Kárpátaljának 
kérdése megint időszerüvé 
vált. Ciano gróf olasz külügy- 
miniszter a csehszlovák-ma- 
gyar feszültséggel kapcsolat- 
ban teljesen Magyarország ol- 
dalára állt. Igy könnyen meg- 
eshetik, hogy Kárpátaljának 
kérdését Olaszország közveti- 
tésével olyan módon oldják 
meg, ahogy azt eredetileg Ma- 
gyarország és Lengyelország 
kivánták. Állitólag Ciano gróf 
belgrádi és varsói látogatása 
után Németországba utazik és 
ott szorgalmazni fogja a kár- 
pátalji kérdés rendezését. Eb- 
ben az ügyben Villányi báró, 
római magyar követ az olasz 
kormány több tagjával fontos 
megbeszéléseket folytatott. 
Megváltozik Franciaország- 

ban a külügyminiszter szemé- 
lye. Bonnet, francia külügymi- 
niszter politikája iránt sok ol- 

A tapasztalt és tanult 

gazda termését meg- 
háromszorozhatja. 

A „Magyar Nép 

Megrendelhető a 
Magyar Nép kiadóhi- 
vatalában, Kolozsvár, 
Str. Baron L Pop 5. 

A legjobb tanácsadó dr. Nagy Endre és dr. Szász Ferenc : 

cimű közel 700 oldalas, számos magyarázó képpel díszitett, 

előnzetől számára a könyv kézbesítési 

cimű könyvet, mely a hosszu téli ezték alatt a legjobb tanácsadó. 

Igyekezzék mindeki mielőbb beszerezni a 

teljes gazdasági szakkönyve. 
díjjal együtt csak 30 lej, a bolti ár 

egyébként 90 lej. A randelés összegét kérjük előre beküldeni, mert utánvételezéssel többe kerül. 
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dalról nagyfoku elégedetlenség 
mutatkozik. Ezzel kapcsolat- 
ban valószinüleg át fog ala- 
kulni a Daladier-kormány és 
uj külügyminiszter kerül Bon- 
net helyére. 

Magyarország elismerte 
Mandzsuknot. A magyar kül- 
ügyminiszter táviratilag kö- 
zölte Mandzsukuo kormányá- 
val, hogy Magyarország elis- 
meri Mandzsukuo állam léte- 
zését. Magyarország elismeré- 
sének azért tulajdonitanak 
nagy jelentőséget, mert annak 
az elhatározásnak volt a beve- 
zetője, hogy Magyarország a 
kommunistaellenes egyezmény- 
hez csatlakozik. A csatlako- 
zást a magyar miniszterelnök 
be is jelentette. 

Németország és Olaszország 
együttműködése. Funck, német 
gazdasági miniszter, római tár- 
gyalásai során megállapodtak 
abban, hogy a jövőben Olasz- 
ország és Németország a fegy- 

szerzése terén egészen szoros 
együttmüködést létesit. Né- 
metország és Olaszország kü- 
lönösen a repülőgépgyártás te- 
rén akarnak fokozott munkát 
kifejteni. A német repülőgép- 
gyárak teljes erővel dolgoz- 
nak. November hónapban pél- 
dául a német repülőgépgyárak 
ezer repülőgépet gyártottak. A 
német repülőgépipar jelenleg 
400 ezer embert foglalkoztat. 

Pasteur-intézet 

Növelik a prefektusok hatás- 
körét. Calinescu belügyminisz- 
ter tervezete alapján a megye- 
főnökök hatáskörét kiszélesi- 
tik. A megyefőnökök a jövő- 
ben nemcsak a rendfentar- 
tásért lesznek felelősek, hanem 
a királyi helytartókkalnegyetal. 
értőleg minden téren e lenőr- 
zik a közigazgatási hatóságok 
munkásságát is. 
Romániában járt Pál jugosz- 

láv kormányzó herceg. Pál ju- 
goszláv kormányzóherceg részt 
vett az aradmegyei udvari va- 
dászatokon. 
Nagy sikkasztás történt a 

kolozsvári Pasteur intézetben. 
Boariu Teodor, a kolozsvári 

igazgatója 
másfélmillió lejjel kárositotta 
meg az intézetet és az államot. 
Boariu felszerelési tárgyakat 
és élelmiszereket szállitott a 
közelben fekvő birtokára. - 

verkezés és a nyersanyag be- Hogy a csalást ne vegyék 
észre, a leltárakat és az élelmi- 
szerekről szóló hivatalos ki- 
mutatásokat meghamisitotta. 
Földalatti táviró- és telefon- 

vezetékeket fektet le a vasut. 
A vasut igazgatósága megál- 
lapitotta, hogy az utóbbi idő- 
ben történt vasuti szerencsét- 
lenségek egyrészének oka az 
volt, hogy az időjárás meg- 
rongálta a telefon és táviró 
vezetékeket. Ennek következ- 
tében a vasut igazgatósága 

z 

Kérjen mutatványszámot gyermeke számára az 

Uj Cimbora 
cimű képes gyermeklapból. Megjelenik havonta kétszer. Előfizetés egy évre 200, félévre 100, negyedévre 50 lei. Szerkesztőség és kiadóhivatal Cluj, Str. Baron L. Pop 5. 

ha 

elhatározta, hogy a tavasz 
folyamán földalatti vezetéke- 
ket fog az állomások között 
lefektetni. 

Nagy sikert aratott London- 
ban a román tánccsoport. Az 
angol fővárosban megrendezető 
néptánc bemutatón a román 
tánccsoport nagy sikert ara- 
tott Az angol ujságok meg- ; in já g tona tán- 

cosok teljesitménye magas mű- 
vészi fokon áll. A román tán- 
cosok egy szinházban is nagy 
sikerrel szerepeltek. 
A kisebbségi főkormánybiz- 

tos Kolozsváron tárgyalt a ma- 
gyarság vezetőivel. Dragomir 
Silviu kisebbségi főkormány- 
biztos beható tanácskozásokat ! 
folytatott Kolozsváron a ma- 
gyarság vezetőivel. A tárgya- 
lások azonban félbeszakadtak, 
mert Dragomir Silviunak vá- 
ratlanul Bucurestibe kellető 
utaznia. Amint azonban a 
kormánybiztos Bucurestiben 
ügyeit elintézi, tovább foly- 

tárgyalásokat. A tatja a 
szász nemzeti kisebbséggel 
a kormánybiztos már befe- 
jezte a tárgyalásokat és a leg- 
fontosabb ügyekre nézve meg- 
egyezés is történt. 

Magyar sakkozó nyerte a 
világbajnokságot. Az 

Angliában lefolyt sakk világ- 
bajnoksági versenyen Szabó 
László 22 éves magyar sak 
kozó nyerte meg az első dijat 
A fiatal sakkozó győzelme ál 

sakk 

talános meglepetést keltett. 
Február 12-én lesz Márton 

Áron püspökké szentelése. Már- 
ton Áron erdélyi római katoli- 

feb 
kus püspök felszentelése 
ruár 12-én lesz a kolozsvári 
Szent Mihály templomban. A 
szentelési szertartást Cassulo 
András, bucurestii pápai nun- 
cius fogja végezni. 

2 

g
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A Magyar Nép könyvtiárában eddig megjeilentek 
és megremdelmetők a köveikező mmumkák: 

x. dr. Rajka László: Szavalókönyv, II. kiad. – 30. Kovács Dezsőné: Petőfi és szülei - - r 
2. dr. György Lajos: Históriás könyvecske - 15 31. Cs. Lázár László: Mezőgazdasági útmutató 
3. dr. Csűry Bálint: Vőfélykonyv III. kiadás 15 II. rész (növénytermelé) - - - - I5 

4-5. Abonyi-Rass: A betyár kendője - – 25 32-33. dr. Vathy Elek: A magyar szépírodalora 
ő. Egy mérnök: A földmérés kis könyve - t5 története - - — — a5 
7. dr. Kristóf György: Bokréta Jókai Mór 34-35. Vásárhelyi János: Az letből az z élernek - a5 

műveiből - — –---- 36. Finta Zoltán: Jancsi és Juliskka - - — 15 
8-9. Benedek Elek: Magyarok története – - - 37–38. dr. Szász Ferenc: Tanácsadó gyümölcster- 

To-1. Valló-Török: A méhtenyésztés vezérfonala 25 melők számára – -- -5 
12—13. dr. Kántor Lajos: Műkedvelők színműtára 25 39. Szondy György: Allatok, virágok - - 15 

14. dr. Balogh nős föld köpenyeze: A de- 40. Gyallay Domokos: Második szavaló könyv rs 
vegő saj re éva y i 15 4r. dr. Balogh A.: A kisebbségek védelme - 15 

Is. dr. Maksap9 atl 42. dr. Roska M.: Néprajzi feladatok Erdélyben 15 
mára --- 15 43. Heltai-Szentimrey: Halhatatlan mesék — 20 

r16. Lampérth G.: Egy hold föld telbeszélések) 15 44. Gyallay Domokos: Hadrakelt emberek - I5 
17. Nagy Péter: Három egyfelvonásos szinmű 15 45. Donáth Lázsló: Szegény bolond- -— - 1 
18. Benedek Elek: Erdélyi regék és mondák - 15 46. Bálint Vilmos: A dúsgazdag — - 
19. oinovieh Bartóky Szivárvány-Zsuzsi - 15 47. Vásárhelyi János: Hóstáti lakodalom - 3 
zo. Lázár László: Mezőgazdasógi utmutató 48. Izsák Domokos: Dalok erdőn, mezőn — 15 

tész Talajművelés és trágyázás - - 15 49. dr. P. Jánossy Béla: A király daliája - 20 
2r. Nemes Elemér: Dalos könyy - - – 20 5o. Szotyori Lajos: Falusi mulattatóáóá - - 14 

22-23. Vásárhelyi János: Egymás között - – 25 51. dr. Páter Béla: Csodahatásu gyógynövények 5 
24. Sebesi Samu: Szép a Nyikó és vidéke - 15 52. dr. Balogh Artur: Széchenyi István –- 15 
25. Földes Zoltán: Az endrédi lányvásár – 15 53. Konopi K.: Jó búzából lesz a jó kenyér 18 

26-27. dr. Szász Ferenc: Mindennapi kenyerünk 25 54-55. Koncz Lajos: Konyhakertészet - – 50 
28. Kiss Menyhért: Marosszéki atyafiak –- -1 56. Dr. Biró Vencel: Nagyságos fejedelmek 
29. Jakab Odön: Versek -- - - - 15 idejében ---- - - 20 

Ugyanezek a könyvecskék kötve is kaphatók s akkor az áruk példányonként ro lejiel drágább. 

Összemarcangolt egy kisfiut 

a fáskamrába zárt farkas. A 

regáti Fastaci községben az 
erdőkerülő egy farkast ejtett 
foglyul. Hazavitte és a fás- 
kamrába zárta. Az erdőkerülő 
kisfia este a szánkóját a fás- 
kamrába akarta elhelyezni. 
Nem tudta, hogy a fáskam- 
rába apja farkast zárt be. A 
farkas a gyermeknek ugrott 
És borzalmasan összemarcan- 
golta. A kisfiút életveszélyes 
sebesüléssel szállitották kőr- 
házba, A farkas elmenekült. 

Elitéltek két magyar föld- 
birtokost. Böszörményi Károly 

szatmármegyei földbirtokos és 
m 

fia Sándor a kolozsvári katonai 
törvényszék elé kerültek azzal 
a váddal terhelten, hogy az 
ország tekintélyét rontották. 
Böszörményi Károlyt 7 havi, 
Böszörményi Sándort 40 napi 
elzárásra itélték. 
Vasuti szerencsétlenség há- 

rom halottal. Ploesti közelében 
Peris állomás mellett a vasuti 
pályaőr vasuti talpfákat szál- 
litott szánon. Amint a kettős 
vágányon át akart haladni, 
abban a pillanatban ért oda a 
bukaresti gyorsvonat és a 
ploestii személyvonat. A két 

vonat a szánt a lovakkal 

és pályaőrrel együtt alaktalan 

tömeggé roncsolta. A szerte- 
repülő talpfák az ajtókban és 
ablakoknál álló utasok közül 
többeket sulyosan megsebesi- 
tettek. A sulyos sebesülések 
következtében két utas meg- 
halt. 

Tilea Viorel lett a londoni 
követ. Őfelsége II. Károly ki- 
rály londoni követté Tilea 

Viorelt nevezte ki. 
Szabadlábra helyezték Sehett- 

ler kanonokot.. Az ujévben ki- 
adott királyi közkegyelem kö- 
vetkeztében dr. Scheffler Fe- 
rencet, a Nagyváradon megje- 
lenő Magyar Lapok igazgató- 

ját szabadlábra helyezték. 

Minden magyar jegyezze jól meg, 

Minerva Biztositó Részvénytársaság 
Tehát magyar kötelesség biztositását ide átadni. 

ts 

hogy a magyar egyházak biztositó intézete a 
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m 1 r rá I yi 1 s z a av „Románok! 1939 első pillanataiban szegez- 

elindult s mindegyik találja meg 
hogy ő is részese legyen a nemzeti ujjászületés művének.* 

Angol államférfiak a pápánál. 
Chamberlain és Halifax angol 
államférfiak látogatást tettek 
a Vatikánban. XI. Pius pápa 
nagy szivélyességgel fogadta 
az angol államférfiakat. A 
két angol államférfiu látoga- 
tását annál jelentősebbnek tart- 
ják, mert a mult évben Hitler 
kancellár, aki a harmine millió 
katolikust magában foglaló Né- 
met Birodalom feje római láto- 
gatásakor nena ment el a Vadi- 
kánba. 

Titkos gyülést leplezett le a 
BEucuresti-i rendőrség. A Bucu- 
resti-i rendőrség több volt vas- 
gárdistát tettem ért, amint tit- 
kos rőpírat maegszerkesztésén 
dolgoztak. A vasgárdistákat 
azonnal letartóztatták. 

— Legideálisabb hashajtó, vér- 
tisztitó, epehajtó a Dr. Földes-féle 
Bolvo pirula. Székrekedés bélreny- 
heség, rossz emésztés, gyomorron- 
tás, felfuvódás, gyomor és bélfáj- 
dálmaknál teljas gyógyulást 
nyujt. Egy dobor ára 29 lei. Min- 
den városi és vidéki gyógyszer- 
tárban és drogériában kapható. 

orvosi 
rendelőjét 

Tá-Saácuesc-Kézdívásárhelyez 

a Piata-téren : 
megnyitotta. 

Bekgyégyászati laboratórkam. 

Rövidhullámkezelések. 

Dr. Dávid György] 

zétek előre teki 

Rövid firekk 

Szobrot akarnak állitami Hó- 
mában Napoleonnak. Napoleon 
olasz származásának ha al - 
zására Róma egyik ke kek 
rot akarnak állitami A azobor 
talpazatára bevésik. hogy Na- 
poloon egyes esatáiban hány 

olasz katona esett el. 

Navy földesuszamlás volt 
regáti községben. Nehoiasi, re- 
gáti község határában hatvan 
holdnyi területen megindult a 
föld. A három millió köbméter- 
nyi földtömeg naponta nyolcvan 
centimétert haladt és attól tar- 
tanak, hogy a községet és a 
vasuti vonalat szétrombolja. 
Felborult a szatmári autóbusz. 

A Szatmár és Mármarossziget 
között közlekedő amtóbusz Sár- 

közujlak és Avasujváros között 
a sikos uton, kormányrudtörés 
következtében az árokba for- 
dult. A szerenesétlenség alkal- 
mával több utas selyosan meg- 
sebesült. 

fejlődés és haladás útjára, amelyen az ország 
lelkében a hazatfias szikrát, amelynek arra kell biztatnia, 

inteteteket, nézzetek előre a 

m 

Javul Stefanesen Goanga ál- 
lapota. A kolozsvári gyilkos me- 
Ténylet életben maradt áldozata, 
Stefaneseon Goanga hetek óta 
élet-halál között lebegett. Az 

entábbinnapokbanya rektor álla- peotapiavulni kezdett. Sebei gyó- 
gyulnak és a vérmérgezés tüne- 
tei mulóban vannak. 

Nemes fémek után fognak ku- 
tatmi a Székelyföldön. Udvar- 

egy hely és Maros megyék határain 
megint megkezdik a nemes fé- 
mek után való kutatást A ku- 
tató társaság állandó irodája 
Gyergyóujtaluban lesz. 
Megkapták a kártéritési össze- 

get a galaci vasuti szerencsét- 
lenség károsultjai. A Galac kö- 
zelébean történt vasuti szeren- 
esétlenség kározultjainak 20 mil- 

tek ki. Több áldozat hozzátarto- 
zója pert inditett a vasut ellen. 
Hégörgeteg temretett el egy ki- 

ránduló társaságot A francia 
Alpesekbn egy 8 tagu kiránduló 
társaságot hógörgeteg temetett 
el. A 8 kiránduló meghalt 

Erdély legjobb 
mezőgazdasági és közgazdasági 

szaklapja a 

Ini SZEMLE 
küld a kiadóhivatal 

Kolozsvár, Sárada Baron L. Pop 5. sz 
Blőfizetési dija agész évre csak 380 lel. 

ámot ingyen 



zata, 

A kisgazda 

álla- A méhészet ama naszámitatatlan haszna 

gyó- tan, melyet a mult alkalommal olvastunk, lás- 

tünes suk rövidesen azt is, amiért tulajdonképen foglal- 

kozunk a méhekkel. Csináljunk egy egyszerű szá- 

kku- miítást, tíz családot véve alapul. K. b. ez az a 

lvar- szám, amennyit bármely kisgazda egyéb elfog- 

rain laltsága mellett is gondozhat, anélkül, hogy a 

fé gazdaságban előforduló munkáit el kellene ha- 

ku- nyagolnia. 

dája A méhészkedés legegyszerübb módját a kasos 

méhészetet vegyük számitásba, melynek kezelése 

a legkevesebb hozzáértést és munkát kiván. Te- 

hát egy jó erőben lévő családnak az értékét 350 

Leire becsülve, a tiz kasban lévő családunk ösz- 

szesen 3500 Leit ér. Ez a tőke, mely minden 

Évben meg kell, hogy hozza a kamatját. Mivel 

a kedvezőtlen időjárás vagy más hasonló körül- 

mény miatt nem rajzik minden családunk évente 

ssze- 

csét- 
kö- 

ren- 

mil- 

izet- 

irto- : 

Hen. 6 rajzó család, melytől 6 első rajt kapunk. Őszire 
van 16 méhcsaládunk s ebből 6-ot értékesitve 

darabonként 300 Leus árban, 1800 Leit kapunk, 
tehát a befektetett tőkénk több mint 5000-ot 
Tövedelmezett. 

A le nem rajzott kasra helyezhetünk lépek- 

kel vagy műlépes keretekkel ellátott mézelő 

ncia 

duló 

tett 

zel, de tehetünk ilyen ládákat már rajzás előtt 

minden családunk fölé mézelés szempontjából. 
Családaink rendesen másod, sőt harmadrajokat 

is adnak, melyekből, ha kettőt egyesitünk, még 

késői rajzás esetén is életképesek s mivel anyájuk 

fiatal, továbbtenyésztésre (magnak) igen alkal- 

masak. Ez utórajokból anyákat tartalékba is 

helyezhetünk, melyeket szükség esetén anyási- 

tásra használunk föl, a fölösleget pedig értékesit- 

jük. Mindezeket nem számitjuk külön jövedelem- 

nek, hadd pótolja a még esetleg előfordulható 

hiányokat. 
Ezek után megállapíthatjuk, hogy a méhé- 

szetet mint mellékfoglalkozást nem szabad le- 
becsülni, mert igen szép jövedelemhez juttatja 
azt, aki azzal szeretettel foglalkozik. Ha igaz az, 
kábr a kecske a szegény ember tehene, még in- 

elmondható ez a méhekről. mert ezeknek 

ládát, melyet őszire rendesen megtöltenek méz- 

méhészete. 

még arról a kevés téli élelemről sem kell gon- 
doskodni, azt is begyüjtik ők maguknak s gazdá- 
juktól nem várnak egyebet, csak egy kis gon- 
dozást és egy csendes sarkot a telken, ami pedig 

a legszegényebb embernél is akad. 
Gyakran halljuk, hogy a méhek azért nem 

szúrják gazdájukat, azért tud olyan nyugodtan 

dolgozni velük, mert már ismerik. Ennek éppen 

az ellenkezője igaz. A gazdának kell megismernie 

méheinek életét és természetét, hogy azonnal 

észrevegye az előforduló változásokat. A méh- 

családban háromféle méhet ismerünk: 

1. Az anya vagy királynő a méhcsalád lelke. 

Ő szaporit s ezzel gondoskodik a család fenn- 

tartásáról. A királynő színe világos, potroha jóval 

nagyobb a dolgozóénál, lábai hosszuak és sárgás 

színüek, szárnyai aránylag rövidek. Legtökélete- 

sebb anyák azok, melyeket a rajzási ösztön kifej- 

lődése idején nevel a család, mivel ezeket az erő- 

től duzzadó munkások mindvégig királyi táplá- 

lékkal etetik. Kifejlődéséhez 17 nap szükséges. 

A fiatal anya, kikelése után a déli órákban több- 

ször kirepül, körülröpködi a méhest, majd föl- 

száll a magasba, honnan egy here által megter- 

mékenyülve tér vissza. Ettől számitva 1–2 nap 
elteltével megkezdi a petézést. Az anya életében 

csak egyszer párosodik s ha erre pár héten belül 

alkalma nincs, e hajlandóságát elveszíti és meg 

nem termékenyitett vagyis herepetéket rak. Az 

anya 4-5 évig is él, 3 év után azonban ren- 

desen kimerül. Legjobb tehát 3 évenként ki- 

cserélni, hogy mindig erős, fejlett családjaink 

legyenek. 
2. A dolgozó, vagy munkásméh ugyanolyan 

megtermékenyitett petéből számazik, mint az 

anya. Kifejlődéséhez már 21 nap szükséges, mely 

idő alatt méhtejjel majd víz, méz és virágporból 

kevert táplálékkal etetik a méhek. A 9-ik napon 

bőven ellátják még élelemmel és befedik a sejt- 

ben lévő álcát, mely selyemszálakból gubót fon 

maga körül s 12 nap mulva, mint kifejlődött méh 

hagyja el a sejtet. A fiatal méhek 14-16 napig 
belső munkát végeznek s kedvező időben a 7i 

órákban kirepülnek és nagy zúgással rőpködik 

körül a méhest. Ők etetik. daikáliák a fiasitást.
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viaszt izzadnak ki, 

kiőjárás a dolgozó 

Amelyek ősszel kelnek ki, 

3. A herék a méhcsalád hímei. A meg nem termékenyitett petékből származnak és a dol- gozókénál nagyobb heresejtekben fejlődnek ki, minélfogva a méhek között ők a legtestesebbek. 
2-4 nap szükséges. A here- fiasitást a méhek puposan fedik le, miről könnyű 

Kifejlődésükhöz 

Kukoricatermesztési tamfolya- 
mokat rendez a földmuüvelésügyi 

mimiszter. 
Arra való tekintettel, hogy az 

utóbbi években a kukoricater- 
mesztés nagyon jövedelmezőnek 
bizonyult, a földmüvelésügyi 
miniszter kukoricatermesztési 
tanfolyamokat fog rendezni. 
Ugyancsak elhatározta a föld- 
müvelésügyi miniszter, hogy a 
kukoricatermelés fokozásának 
érdekében a gazdákat okcsó vető- 
maggal és kölcsönnel fogja el- 
látni Ezenkiívül adókedvezmé- 
nyekbemn is részesülnek a kuko- 
ricatermelő gazdák 

Mit értünk téli metszés alatt? 
ITéli metszés alatt általában a 
lombtalan állapotban való gyü- 
mólecsfametszést értjük. Ex tőr- 
ténhetik a levél lehullása utáni 
időtől kezdve egészen a rügy- 
fakadásig, az erősen fagyos na- 
pok kivételével. Ilyenkor jóval 
tőbb ideje van minden gazdá- 
nak s igy a munkát alaposab- 
ban elvégezheti, nem kell kap.- 
kodnia, mint tavasszal Ezen- 
kivül mint előnyt meg lehet em- 
Nteni azt is, hogy a sebzések 
tavaszra már ha szemmel nem 
Is látható módomn, de heggedés- 
mek indultak. Azt is javára le- 
het irni a téli metszésnek, hogy 

melyből lépet épitenek, tisz- logatják a lakást stb. A nagy munka és a rossz 
méhek életét igen megröviditi, maiért nyári időben legfentebb 6-7 hétig élnek. 

rendesen megérik a favaszt s miittán utódokat nevelnek, ők is el- 

megszünt, 

tek, többé 

metsrett fákon jóval gazdaságo- 
sabb. 
A tavaszra halasztott munkát 

nemcsak azért kell kapkodónak 
— „hamar munkának" — minő- 
siteni, mert nemcsak idő és 
munkaerő dolgában állunk 
ilyenkor szükebben, de rend- 
szerint igen rővid is az az idő, 
amikor késedelem és károsodás 
nélkül el lehet végezni ezt a fon- 
tos munkát. 

A vértetüi legbiztesabb irfőszere. 
Miután az eddig ismert és 

ajánlott összes vértetű irtószere- 
ket és eljárásokat nemcsak drá- 
gaságuk, hanem eredményük bi- 
zonytalan volta miatt sem tar- 
fottam megfelelőknek, magam 
is kisérletezni kezdettem. Igy 
jöttem rá, hogy a kőzönséges 
terpentin, mely minden vegyes- 
kereskedésben beszerezhető, az 
eddig ismert irtészerek között 
nemcsak a legbiztosabb, hanem 
a legolcsókb és alkalmazásában 

tetünek. 
Azért a legbiztozabb a terpem- 

tin, mert ax ősszes olajok a pet- 
róleummal együtt csak ugy hat- 
nak valamennyire, ha a fehér 
vattaszerü vértetü-fészkeket ve- 
lük erősem ledörzsöljük, tehát 
dörzsölés által pusztitjuk el a az elvégzendő táli nermeterés 

A berék a rajzás előhirnökei. Miután a jó hord 

hozzáférünk, — de a fakéreg vé 
kony repedéseiben mindig ma 
rad élő vértetü és nagy mun- 
kánk ellenére, ismét kiujulnak 
fáinkon a fehér foltok. Merf 
tudnunk keli, hogy az a fehér, 
vattaszerű vértetüfészek olyan 
viaszos, zsirosszerü, hogy min- 
den reálocsolt, vagy permetezetl 
szer lecsurog róla és alig árt 
neki valamit. A terpentin ai 
egyedüli, melyet ugy magábi 
sziv a vértetüfészek, mint a Jó 
itatóspapir a tintát. 
Ezért elég, ha egy lapos, 

fészket, amely azután fenékig 
magábaszivja a terpentint, ugy 
hogy egyetlen élő vértetű sem 

Azért is a legolcsóbb irtő 
szer a vértetünek a terpentin, 
mert az összes ajánlott karbo 
lneumszerü vegyszereket csal 
levélhullás után lehbet alkab 
maxni, — amikor a vértetű mát! 
dáthatatlan - és Hlyenkor min 
den nagyobb gyümölcsősben az 
Összes almafákat (akár van rajta 
vértetü, akár nincs) ezzel a 10- 
20 százalékos oldattai annyira 

Ehhez pedig - a fa nagysága 
szerint — 10-20 Hiter perme 
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tező anyag kell egy fához. Ha 
felemlitjük az egyes fészkeknek 
a kikaparását és főzött kátrány- 
nyal való bemázolását is, akkor 
le bátran elmondhatjuk, hogy 
Jóval többe kerül, mint a ter- 
pentinnel való biztos irtás. Mer! 
1-2 deci terpentinnel 10 fáról 

iz ki lehet irtani a vértetüt és 
egy 12-14 éves gyermek na- 

ponta 30-50 fán is beecsetelheti 
a vértetüfészkeket és levághalja 
ecselelés előtt a vi 
tásokat, melyeket a legcélsze- 

Az teszi a dolgot egyszerüvé 

csak egy kis, lapos ecset, meg 

pár Leiért terpentin. Azután 

meg, hogy egész nyáron — késő 

őszig — irthatjuk a vértetüt, 
amikor a fészek látható. 
Ezzel az irtási móddal min- 
den gazda megmentheti alma- 

fált a vértetütől, akár 3-4 van, 

Cs. Lázár László. 

Felymak a budapesti mezőgazda- 
sági kiállítás előkészületel. 

Az Országos Magyar Garda- 
ági Egyesület kiállitás rendező- 
bizottsága elhatározta, hogy az 

1930. évi, sorrendben immár 

megyvemnyolcadik kiállitását ua- 

gyobb arányokban rendezi meg 

készületek ennek figyelembe- 

vételével folynak, a kiállitási 

iroda az ősr kezdete óta teljes 

felkészültséggei dolgozik és a ki- 

AMitás Korai időpontjára való te- 

bék a elentkezési felkivásokat, 

őt a tenyészállatok csoportjá- 
ban a bejelentések határideje 
Hanuár ő-án már le is járt, mig 
a tőbbi csoportokban a bejelen- 
tés határideje február 15.-e. 
A gazdák máris nagy érdeklő- 

déssel és várakozással tekinte- 

nek az idei kiállitás elé, amely 

slatves vizha 

igen tanulságosnak, sok tekintet- 
ben ujsrerünek igérkezik és 

mint eddig, előreláthatóan most 

is igen magy szolgálatot fog 
tenni álattenyésztésünknek a 
legjobb minőségü tenyészállatok 

kőzpontosított forgalmának le- 
bonyolitása, egész mezőgazdasá- 
gunknak pedig magy oktató és 

nevelő hatása által. A kiállitá- 
son a tenyészállatértékesitést és 

beszerzést jelentős szállitási, hi- 
tel és különféle egyéb kedvez- 
mények fogják előmozditani. 

Magyarországon 509/0-os, a szom- 
szédos államokban ugyancsak 
jelentős utazási kedvezmények 
lesznek a kiállitás alkalmával, 

amely a magyar gazdasági élet 

egyik legjelentősebb eseményé- 

nek igérkezik ebben az évben is. 
A kiállitási iroda készséggel 

ad felvilágositást bármilyen irá- 

nyu érdeklődésre (Budapest, 

IX., Köztelek-utca 8. sz., telefon 

18-79-54). 

Méhésznapok Kolozsvárt. Az 
erdélyi méhészeknek nagy ün- 

nepe évenként az Erdélyrészi 
Méhészegyesület közgyülése. Eb- 
ből az alkalomból a méhészek 

nagyszámban szoktak Kolozs- 

várra érkezni a legtávolabbi vi- 
dékekről is, mert a közgyüléssel 
kapcsolatban rendszerint magas- 

szinvonalu szakelőadásokat szo- 

kott az egyesület rendezni. Az 

idén február hó 2.-án, Gyertya- 

szentelő napján délután 4 őra- 
kor tartja meg az egyesület a 

közgyülést, amely alkalomból a 

közgyűlést folytatólag dr. Örőssy 
Pál Zoltán, az európai hirnév- 
nek örvendő szaktudós is elő- 

adást tart E helyen emlitjük 

meg, hogy az E. M. E. az utóbbi 

években örvendetes fejlődésnek 

indult. Hivatalos lapja, a Méhé- 

szeti Közlöny egészen modern, 

uj formában, nagyobb terjede- 

lemben jelent meg január 1-től. 

Az egyesület 5 éves munkatervet 

dolgozott ki és az 1938-ik esx- 
tendő már ennek keretében folyt 
le, ezért is jóval nagyobb az ér- 

deklődés az egyesület müködése 

iránt a méhészek széles rétegék 

ben. Az egyesület az Erdélyi 
Gazxdasági Egylettel együtt átköl- 

tözött a Muresan-utcából a Re- 

galá-utca 16. szám alá és köz- 
gyülését is ott fogja megtartani 
Az egyesület évi tagdija 100 lek 

amelynek ellenében a tagok az 

egyesület hivatalos lapját M 
kapják. 

A szőlő-gyümölcsoltvány és 
virágtelepek vezetőinek vizegája. 

A hivatalos lapban 1938 decem- 

ber 21-én megjelent 290.011/938. 

számu földmivelésügyi minisz- 

tériumi rendelet szerint azok, 

akik magán szölő-gyümölcsolt- 

vány és virágtelepek müszaki 

vezetői, tekintet nélkül arra, 

hogy tulajdonosok vagy alkal- 

mazottak és akik a megfelelő 

szakmában legalább öt évi gya- 

korlattal rendelkeznek, anélkül 

azonban, hogy szakiskolát vé- 

geztek volna, egy gyakorlati vizs. 
gát kötelesek letenni, abból a 

célból, hogy hivatalos jogosit- 

ványt nyerjenek az ilyen üze- 

mek vezetésére. Hasonlóképpen 

vizsgát kötelesek tenni azok a 
kertészinasok és segédek, akik 

belföldi vagy külföldi kertésze- 
tekben gyakorlati kiképzést kap- 

tak. A vizsgára 4 évi gyakorlat 
után keli jelentkezni és csak a 
vizsga letétele után nyernek mű- 
ködési engedélyt. A gyakorlai 

vagy inasévek elvégzését az i- 

lető magánvállalat igazolja irot 

és a községi előljáróság által lát 

tamozott bizonyitvánnya. A 

vizsgák tervezetét a miniszfé- 

riuma kertészeti osztálya késziti 

el. A vizsgabizottság tagjai: 1. a 
minisztérium kertészeti osztá- 

lyának, 2. a minisztérium mező- 

gazdasági oktuatási osztályának
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lyik kertészeti iskolának egy 
szaktanára, 4. a kertészeti egye- 
sületek egy-egy kiküldöttje. A 
vizsga idejét még nem állapitot- 
ták meg. Az természetesen csak 
azután tüzhető ki, amikor a ter- 
Vezet elkészült és nyilvános- 
ságra került. 

Tanácskozások folynak a buza- 
válság megoldására. 

A napokban kezdődött meg 
Londonban a nemzetközi buza- 
értekezlet. A tanácskozásokon 
21 állam képviselői vesznek 
részt. Az értekezlet egyetlen 
tárgya, hogy miképpen oldják 
meg a nemzetközi buzaválságot? 

Megelőzőleg az érdekelt álla- 
mok Vinnipegben voltak tanács- 
kozáson. Ezek az amerikai buza- 
termelő államok érdekeinek 
hangsulyozása jegyében folytak 
le. Természetesen az amerikai 
buzatermelő államok között is 
sok sulyos ellentét robban ki. 
Az Északamerikai Egyesült-Álla- 
mok és Kanada között ugyan 
látszólag nagyon barátságos me- 
derben folytak a tárgyalások, 
hogy azonban a békés hangulat 
mit takar, nem lehet tudni. Ar- 
gentinával szemben az Egyesült- 
Államok meglehetősen erőszako- 
san lépett fel. Tudni kell 
ugyanis, hogy Argentina a buza- 
értékesités ügyében csaknem ál- 
landóan külön értékesitési poli- 
tikát folytat. Hir szerint a vinni- 
pegi és londoni buzatanácskozá- 
sokon nem akart megjelenni. 
Erre az Egyesült-Államok eré- 
Iyesen intézte el a kérdést. Meg- 
fenyegette Argentinát, hogy ha 
képviselőjét nem küldi ki az ér- 
fekezletre, abban az esetben az 
Északamerikai Egyesült-Államok 
azonnal megkezdik a buzakivi- 

telt azokra a piacokra, amelyek 
Argentina számára a legjobb el- 
adási lehetőségeket biztositják. 
Az Egyesült-Államok képviselője 
közölte az argentinai kormány- 
nyal, hogy legjobb piacát, Brazi- 
liát is olcsó buzával árasztja el. 

Ilyen nem tulságosan barátsá- 
gos jellegü előzmények után el- 
képzelhető, hogy a vinnipegi ér- 

tekezlet nem sok eredményt tu- 
dott felmutatni. Bennünkel legi 
inkább az érdekel, hogy az 
északamerikai buzatermelő álla- 
mok részéről olyanszerü kijelen- 
tések hangzottak el, amelyek- 
ből arra lehet következtetni, 
hogy komoly ostromra indulnak 
az európai piacok ellen. 
Lássuk már most, mit remél- 

hetünk a londoni értekezlettől? 
Jelenleg a világ bőségesen el van 
látva buzával, mert egymásután 
több jótermésü év volt. Igaz 
ugyan, hogy ezt némileg ellen- 
sulyozta a háborus hangulat 
folytán megindult tartalékgyüj- 
tés, ugy látszik azonban, hogy 
még ennek ellenére is bőségesen 
el van látva a világpiac buzával. 
A nagy amerikai buzatermelő 
államok a nemzetközi feszültség 
idején óriási készleteket tartalé- 
koltak és ezt most mind piacra 
szeretnék vinni. Valószinünek, 
tartjuk, hogy a londoni buza- 

kérdésnek a megoldásáról fog-, 
nak tárgyalásokat folytatni. 
Bizonyos tehát, hogy az Észak- 

amerikai Egyesült-Államok tel- 
jes sulyával fog fellépni az érte- 
kezleten annak érdekében, hogy 
az amerikai buzakészletek Euró- 
pában való elhelyezését bizto- 
sitsa. Itt aztán komolyan fel le- 
het vetni a kérdést, hogy vajjon 
a Dunamedence buzatermelő ál- 
lamai nem fogják-e ezt sulyos 
sérelemnek tekinteni s ezzel a 
buzakonferencia eredménytele- 
nül fog végződni. Ma ugyanis 

az a helyzet, hogy Románia, 
Magyarország és Jugoszlávia 
csak abban az esetben tudják 
gabonafeleslegeiket jól értékesi- 
teni, hogy ha az amerikai buza- 
termelő államok nem juttatnak 
olcsó áron buzát az európai 
piacokra. Az emlitett európai 
buzatermelő államok az ameri- 
kai államokkal szemben látszó- 
dag nagyon kis erőt képviselnek, 
Azerőg azonbany csak látszólag 
Kicsil! Politikailag és gazdasági- 
lag ugyanis a Dunamedence ál- 
lamai szorosan össze vannak 
forrva valamely európai nagy- 
hatalommal és igy kétségtelen, 
hogy a londoni buzaértekezleten 
fontos szerephez fognak jutni 
az európai nagyhatalmak is. Igy 
valószinüleg az a helyzet fog be. 
kővetkezni, hogy a nemzetközi 
buzaválság ügyében a döntő szót 
nem is a közvetlenül érdekelt 
államok fogják kimondani! Ez 
a rendkivül érdekes feltevés mu- 
tatja, hogy a gazdasági élet szo- 
ros kapcsolatban áll a politikai 
és nemzetközi kapcsolatokkal, 
A gazdák számára mindenesetre 
annyiban tanulságosak, hogy so- 
hasem szabad külső erők által 
nyujtott segitségekben bizni, ha- 
mnem az erőt maguk a gazdák 

értekezleten főképpen ennek a 

kell, hogy kifejezésre juttassáld 
a legcéls em végrehajtott 
minőségi és mennyiségi terme- 
lés, továbbá az összetartás utján. 
Nagyon keresik az ócskavasat! 

A nemzetközi feszültség ha- 
tása következtében a fegyverke- 
zés az egész világon fokozottabb 
mértékben indult meg. Ezért a 
nyers anyagok iránt óriási ke- 
reslet mutatkozik. Különösen a 
vasat keresik nagyon. Az ócska- 
vas iránt olyan nagy kereslet 
nyilvánul meg, ami szinte pél- 
dátlan. Igy például az Észak- 
amerikai Egyesült-Államok az 
európai piacon szerzi be ócska- 
vas szükségletét. 



1939. januar zI. MAUYAR NEE m3 

Százezer vagon buza vár még el- déből a következő részt ragad- kereskedők számára engedé 

helyezésre. juk ki: lyezte, hogy könyveiket ne ve- 

, — alkotmány életbe- zessék ne 
Az idei termésből még szár- Az uj otmány éle zes naponként, hanem 3604 

erer vagon buza vár elhelye- 

résre. A kormány több külföldi 

állammal tárgyalásokat kezdett, 

hogy a nagymennyiségü buzát 

értékesitemi lehessen. 

Terményárak Kolozsváron. 

Buza 420—430,sárpa ooözal 

420-440, ókukolién 300, uj ku- 
Eorica 345, fehér paszuly 820, 

lóheremag 2050, lucernamag 

5000, répamag 1400 lej mázsán- 

ként. 

Rétiszéna 130-140, lóhere és 
kucernaszéna 170 lej mázsán- 

ként. 

Terményárak a Bánátban. 

A bánáti gabonapiacon meg- 
élénkült a forgalom. Az árak a 

Következők: buza 365-3865, ku- 

korica 300-8316, rab 420, takar- 

mányárpa 320, sörárpa 380, tök- 

mag 650-730, muharmag 300 
mapraforgómag 350 lej mázsán- 

A mumnkaügyi miniszter rádió 

előadásban méltatta a céhek 

jelentőségét. 

Ralea, munkaügyi miniszter 
rádió-előadást tartott a céhek 

jelentőségéről. A miniszter a 

céhtőrvény jelentőségének mél- 

tatása közben kifejtette, hogy 

ban pelitikai célokat szolgáltak. 
Az ujennan pegalkotott céhek 
hivatásuk magnaslatán állanak 
és eszményi módon tőltik be 
fuladaiukat A miniszter heszé- 

'séges ennek a jelentős 

léptetésének pillanatában egyet- 

len társadalmi osztály sem volt 

annyira kimerült, széteső és tá- 

jékozatlan, mint, a munkásság. 
Egyre mélyebben gyökerező 

idegen eszmék és áramlatok 

tagolták szét a román mun- 

kásrétegeket, amelyek nem 

is lehettek olyan ellenállók, 

mint azoknak a nyugati álla- 

moknak a munkássága, amely 

sok évszázados multra tekinthet 

vissza. Románia jellegzetesen 

mezőgazdasági állam és az ugy- 

nevezett proletáriátus itt csak 

az utóbbi évtizedek folyamán 

meginduló iparosodási folya- 

mattal egyidejüleg fejlődött ki. 

A munkaügyi miniszter elő- 

adása további során kifejtette, 

hogy az uj alkotmány és az ezt 

követő uj szervezeti törvények 

egységbe fogták össze az ország 

munkásságát és megvalósitot- 

ták az összetartásnak és nem- 

zeti lelkiismeretnek ezt a szel- 

lemét, amely feltétlenül szük- 
társa- 

dalmi rétegnek az egészséges 

továbbfejlődéséhez. 

adását Ralea miniszter, – min- 

denkor szivén viselte a mun- 

kásság sorsát és tévednek azok, 

akik ezt a társadalmi osztályt 

az ország mostoha gyermekei- 

nek tekintették. Az az uj rend- 

szer, amely az ország mai éle- 

tét irányitja, a munka megbe- 
csülésére épült fel. A munka 
egyedüli értékmérővé való eme- 

lése a dolgozók megbecsülését 

is jelenti. 

A kisiparosok könyvvezetésére 

változatlanul érvényben marad- 

nak az eddigi remdelkezések. 

Ismeretes, hogy a pénzügy- 

miniszter a kisiparosok és kis- 

— Öfelsége, — folytatta elő- 

lei illeték beefizetés ellenében 

havonként vezessék be az ada- 

tokat könyveikbe. A pénzügy: 

miniszter régebbi rendelete 

még azt is megengedte, hogy a 

kisiparos és kiskereskedőő m 

könyveléssel 3 hónapi hátra- 

lékba- maradhasson. Az uj ke- 

reskedelmi törvény márciud 

1-én fog életbe lépni és sok te- 

kintetben uj helyzet elé fogja 

állitani az iparosokat. A fenna 

tebb emlitett könyitések azon- 

ban a kisiparosok és kiskeres- 

kedők javára a folyó évre fel- 

tétlenül érvényben fognak ma- 

radni. Sőt az egyedül dolgozó 

kisiparosokat és kiskereskedő- 

ket teljesen mentesiteni fogják 

a könyvvezetési kötelezettség 

alól. Azok a kisiparosok és kis- 

kereskedők tehát, akik eddig 

azt a kedvezményt élvezték, 

hogy nem kellett naponként 

könyvelniök, április hónapban 

be kell, hogy fizessék a 300 lel 
külön illetéket. Igy az eddigi 

rendszer szerint fogják végezni 

a könyvelést. 

Ki alkalmazhat iparos ianulót? 

Az értelmében 

csakis vehet fel 

iparos tanulót, akinek mester- 

ipartörvény 

az a mester 

könyve és iparengedélye van. A 

mester az iparos tanulóért be- 

tegsegélyző járulékot kell, hogy 

fizessen, továbbá ő viseli az izi 

koláztatás költségeit is. 
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A szeretet iskolájában. 
— A szeretet nem kérkedik. — 

A bűnnek mindig az a természete, hogy 
oha sem jelentkezik a maga igazi valóságá- 

lkápráztató igéretekkel igyekszik megtévesz- 
eni az embert. Igy kezdett gonosz munkájához 
Sátán, amikor a legragyogóbb igérettel: Olya- 

1ok lesztek, mint az Isten! - megtévesztette 
s elszakította az engedelmesség útjáról az első 
mberpárt. 

ozik az emberhez, mint a legjobb barát, a 
zeretet ölelésével von magához. gyönyörű igé- 
etekkel kábít, hogy azután bilincsbe verjen, 
negfosszon akaratunktól, tehetetlen bábbá te- 
yen és a kárhozat örvényébe dobjon. Ezért int 
z Ur Jézus is, hogy őrizkedjünk azoktól, akik 
»áránynak ruhájában jönnek hozzánk, de belül 
agadozó farkasok. A szeretet azonban nem 
térkedik. A szeretet nem mutatja magát más- 
ak, mint amilyen valósággal. A szeretet egy- 
szerű, tiszta és őszinte. 

Örök emberi gyarlóság azonban, hogy az 
ember oly könnyen odaengedi szívét, életét a 
negtévesztő látszatoknak. Az ember megy, 
sak mutasd aranyod, alvajáróként, merre aka- 
"od — állapította meg az emberi szív gyarló- 
ágáról fájdalmas kiábrándultsággal a magyar 
költő. Bizony, mennyi szomoruan összetört em- 
peri élet hirdeti, hogy bukása és siralmas nyo- 
morusága ott, akkor kezdődött el, amikor in- 
kább hitt a bűn kérkedő igéreteinek, mint a 
szeretet eegyszerű, tiszta, talán épen az édes- 
inyja szaván keresztül feléje hangzó figyelmez- 
etésének. Gondoljunk csak arra, hogy mint di- 
csekedett, kérkedett a mi Urunk Jézus Krisztus 
lőtt a Sátán, amikor háromszor megkísértette. 
változtasd a köveket kenyerekké. Szállj alá a 
emplom tornyáról, hogy meg ne üsd lábadat a 
kövekben. Borulj le és imádj engem és az egész 
világot neked adom. Milyen elkápráztató kér- 
kedés, milyen csábító biztatás a kísértőnek 

hamis, 

Joggal mondotta egy kegyes ke- 
esztyén férfiu, hogy a bűn először úgy csatla- 

minden szava. Milyen nagy hatalmat igér Krisz- 
tusnak, csakhogyy vel Mudjantériteni arról az út- 
ról, melynek irányát Isten szeretete tisztán és 
világosan mutatja az igében: Nemcsak kenyér- 
rel él az ember. Ne kísértsd a Te Istenedet. 
Csak a te Uradat és Istenedet imádd. Jó, hogy 
a Szentírásban gyönyörű képben mutatja meg 
az Apostol a javunkat munkáló, tiszta szeretet- 
nek valóságát, hogy mi az igazi szeretet tulaj- 
donságait megismerve, mindig könnyen és tisz- 
tán tudjuk megkülönböztetni a valódi szeretetet 
a hamisságtól. 

A szeretet nem kérkedik. A szeretet nem 
igér aranyhegyeket. A szeretetkőszintén és iga- 
zán beszél. Ha valaki azt hirdeti nektek — 
mondotta Franklin egy előtte megjelenő fiatal 
emberekből alkotott küldöttségnek, — hogy 
munkásság, becsület, áldozatkészség nélkül bol- 
dogulhattok, szép és áldásos életet élhettek, ne 
higyjetek bárki is legyen az az ember, mert 
méregkeverő az az ember. Ez a szeretet beszéde. 
Egyenes, tiszta, világos beszéd, mert a szeretet 
nem kérkedik. 

Ha valamikor, akkor most láthatjuk, hogy 
hova jut a világ, ha megnyitja szívét a bűn 
könnyű sikereket igérő, kérkedő igéreteinek. 
Ideje felserkennünk az álomból. Ideje, hogy 
tiszta szemekkel körültekintsünk és megértsüki 
az egyszerű figyelmeztetést, amely egykor fel- 
ébresztette a bűn álmából a keresztyénség egyik 
legnagyobb hősét, Augustinust: Mint nappal, 
ékesen járjunk, nem tóbzódásokban és részeg- 
ségekben, nem bujálkodásokban és feslettségek- 
ben, nem versengésben és irígységben, hanem 
öltözzétek fel az Ur Jézus Krisztust. 

Igen, az Apostol szeretetről szóló tanítása 
tiszta fényben mutatja, hogy milyen is az igaz 
szeretet. Nekünk csak e lámpás ragyogó fényé- 
ben kell megnéznünk a felénk közeledő kísér- 
tőt, hogy fel tudjuk ismerni a valódi aranyat. 
a hamis. értéktelen utánzattól. 
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TEMPLOMBAN. 

A fényes, nagy templomban űlünk, 
Hallgatjuk a kart, orgonát, 

De lelkünk elszáll messze, messze, 
Túl völgyön és túl dombon át. 

Elszáll, oisztai notideyaneklse lés 
Hol bölcsönk vingott egykoron, 
Hol jóbarát minden fakunyhó, 

Minden völgy s mind a hegyorom. 

Ulszáll, elszáll kis templomunkba, 

Hol minden oly kopott, fakó 

És mégis hogy miért szeretjük, 

Tudja a szent Mindenható. 

A fényes, nagy templomban űlünk. 
Nem hallunk kart se orgonát, 
De halljuk a falusi kántort, 

Lelkünk a kis faluba lát. 

TFáradt testünk itt, messze, messze, 
De lelkünk ott van köztetek, 
Kopott falak, réz gyertyatartók 
S jámbor, szegényes emberek. 

Ki tudja, mily csodás erő az, 
Mely mindig, mindig visszavon, 
Hogy lelkünk ott pihen, szeléden, 
Mint csónak csendes, sík tavon2 

Hogy sohse tudjmk elfeledni, 

Bár lelkünk, testünk is törött, 

Hogy vén templom s falunk wtánad 

Vágyunk csak nő, nő, mindörök. 

A varju nagyon érdekes madár a maga ne- 

mében. Vannak népek, melyeknél a legnagyobb 

kegyelet tárgya, ép úgy, mint minálunk a fecske. 

Hálából azon haszonért, melyet a szántóföldek 

férgeinek pusztitásai által hajt, még templomo- 

kat is emelnek tiszteletére. 

Igaz ugyan, hogy varju uram némileg rabló 

természetü s apró madarak gyenge pecsenyéit 

épen nem veti meg. No, de ez a kár korántsem 

olyan nagy, mint a haszna. Néhol úgy megsze- 

lidítik, hogy háziállatul használják. Ilyen sze- 

lidített fajtája a csóka, melyet falusi gyerme- 

kek különösen kedvelnek s mindenféle furcsa 

névre el-elkeresztelnek. 

Bohókás büszkélkedésével mulattatja a gyer- 

mekeket; de felingerelve, érzékenyen megcsip- 

kedi az ingerlő kezét. 

Egyszer egy barátomnak is volt egy ilyen 

varjuja, mely szelid természetü állat volt, de 

egy fiúra különösen haragudott, s azt, ahol csak 

szerét tehette, csipkedésével mindig üldözte. 

Egyszer fürdés alkalmával lesett rá. A fiú a 
partra akart kiugrani, de a varju utját állta. 

Feleki Sándor. 

A varjú. 

Fenyegetőleg csattogtatta feléje csőrét, s ki nen 

eresztette a fiut a vizből, mindaddig, mig valak 

a háziak közül segélyére nem ment. De azért é 

nem nyugodott, mig jól meg nem csipkedte : 

fiút. Ez aztán, mintha ezzel kielégitette volna 

haragját, nem bántotta többé. 

Egy másik varju teljes tizenőt évig volt eg) 

háznál. Már annyira megszelidült, hogy meg i 

engedte magát fogni s mindent megevett, ami 

eléje adtak. A legnagyobb nyugalommal látt: 

ősszel érkezni, tavasszal távozni testvéreit é" 

soha sem kisérlé meg, hogy hozzájok csatla 

kozzék. 

Egy másik ily érdekes varju szintén tizenö' 

évig élt egy háznál, s kedveltje volt az egés: 

háznak. Különösen tisztelte a háziasszonyt, ! 

mihelyt meglátta az udvaron, azonnal elébe sie- 

tett tisztelegni. A baromfiak fölött nagy tekin- 

télyt tartott, s tekintélyének emelése végett nem 

egyszer megtette, hogy egyik-másik csirkét egy 

szerre csak nyakon csipte, vitte a vályuhoz 

megbuktatta a vízben. Táncolni is szeretett s 

ilyenkor kiteriesztett szárnvyakkal mindenféle
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mevetséges ugrásokat tett. Igen finom hallása 
volt. Nagyon kedvelte a zenét, s ha a kisasszony 
zongorázni kezdett, csakhamar a szobában ter- 
meti s a zongorára ugorva, hallgatta az édes 
hangokat. Aztán a játszott darabokhoz képest 
viselte magát. Ha mélabus zenét hallott, le- 
csüggesztette, vagy lassan forgatta fejét, szóval 
ő is szomoru lett. Azonban alig hangzott fel 
valami víg darab, egyszerre magasra emelte fe- 

lét, gyorsan forgatta szemeit, ugrált, vijjogott s 
mindenkép jeleit igyekezett adni tetszésének. 
Hiú is volt. Szerette magát a tükörben néze- 
getni, miközben mindenféle állásba helyezke- 
dett, mintha azt akarta volna látni, melyik illik 
neki jobban. Mikor társai tavasszal elköltöztek, 
ő ott sétálgatott az udvaron. Károghattak neki 
akármily csalogatólag; rájok sem hallgatott. 
Egyszer ugyan elkisért egy ily vándorcsapatot 
egy napi járóföldre; de este megint csak visz- 

szatért gazdája házához. Ott is maradt aztán, 
mig egyszer egy csuf patkány éjjel megleste 
álmában, elharapta a nyakát s a másvilágra 
küldte. 

A varjunak több fajtája van. Minálunk leg- 
lemertebb a tiszta fekete, meg a szürke hátú 
varju. A nagy fajtáju fekete varjut hollónak 
hijják. Ez különösebben arról nevezetes, hogy 
mainden fényes tárgyat elcsen és hogy igen 
sokáig él. 

DBorlyó cigány. 

Arról volt hires Potyó dádé, a fekete 
képü öreg cigány Szeghalmon, hogy fur- 
fangos, ügyes cselekedetein reggeltől-eg- 
télig kellett kacagni, ha egyik-másik ki- 
tudódott. Arra pedig valósággal büszke 
volt, hogy az ő eszén még a biró se jár 
tul, ő meg tuljár még a fiskális eszén is 
— Bizsony egyvéd ur, én ki figurá- 

ssom magát is, há ákárom. 
— Nono, Potyó, nem megy az olyan 

könnyen. 
-Hát fogadjunk, ná! 
— Nem bánom. Kiviszlek rögtön a 

tanyára, ott megebédelünk s ebéd után el- 
viszlek vadászni. Ha ezalatt az idő alatt 

jutalmat kapsz, amit kifigurázol, olyan 
magad kivánsz. 
— Tanut rá, tekéntetes fiskális ur! 

Tanu rá az iródiákom. Hallotta, 
diákuram, hogy mit mondtam Potyó ci- 
gánynak? 
— Hallottam, ügyvéd ur! 
A fiskális erre nagyot kiáltott: 
— Jancsi, fogj be a kis könnyü ko- 

csiba, megyünk rögtön a tanyára va- 
dászni. Készüljön maga is, diákuram. 
— Parancsára! ; 

damamnxmárkésen vagyok! - kunco- gott Botyó cigányloi Brrinr i 
Kint a tanyán az öregbéresné hamar 

sütött, főzött az uraknak, hogy délután 
nagyobb kedvvel induljanak a vadászatra, 

A fiskális ur megszólalt: 
— Dádé, kinevezlek inasomnak ma 

délre, te hordod át az ebédet az öreg bé- resnétől ide. 
— Jól van, tekéntetes uram. 
Vitte is fürgén a levest Potyó cigány 

a nagy tálban. Csigaleves volt. Csavarta 
pompás jó szaga a cigány orrát. 
— Hát én mikor esek, fiskális uram 
— Haj barátom, elébb az urak esz- 

nek, az inas csak akkor ülhet ebédhez, ha 
mi már jó laktunk. 
— Akkor énkább lemondok azs inas- 

kodásról. 
—– Egem nem csapsz bé, dádé ha vá- laltad, állanod is kell végig. 
A cigány búsabban ballagott a para- 

dicsommártással köritett tyukhusért. Na- 
gyon gyötörte az éhség. A fiskális és am iródeák jót nevetett magában a savanyű 
ábrázatu dádén. 
– No, most megjártad, dádó! - gon- 

dolták magukban az urak. 
Az öreg béresné azután ropogősra 

sült egész vad libát tett tálra s azt kelletű 
a cigánynak a fiskális urak asztalára be- 
vinni. A pompás sült liba szaga megbódi- 
totta a cigányt. Gyorsan kitépte az egyik 
combot a sültlibából s hamarosan be is 
kapta. Csak aztán vitte be atálat az urak- 
nak. 

A fiskális hamar észre vette, hogy 
egyik combja oda a Hbának. 

Rákiáltott a dádéra.: . 
—Te cigány, hova tetted a liba másik 

combját? 
— Hijnye fiskális uram, már hogy én 
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hová tettem a másik combot? Hát nem 

tudja azst se a tekéntetes ur, hogy a vad- 
libának egy lába van? 

—- Engem akarsz bolonddá tartani, 
dádé? 

—– Hát majd délután, ha vadásunk, 
megmutatom, hogy a vadlibának csak egy 
lába van. Addig várjon a tekéntetes ur. 

A tó partján a délutáni szürkületben 
csakugyan sokavadliba álldogáltiféllában, 
a másik lábát mind felhuztas övlo T 

Szólott a cigány: 
— No, lássa azs ur! - hogy egy lába 

van a vadlibának! 

— De ide nézz esak, more! — s azzal 

rálőtt a libákra a fiskális, de vigyázotb 

akarta, hogy a dörrenésre felrepüljenek 
Hirtelen kinyujtotta lábát a sok vadi 

liba, s felrepült. 
— No, látod, 

van a vadlibának? 
Jól van, jól. De akkor miért nem 

lőtt rá azs ur a sült libára is, akkor azs is 
kinyujtotta volna a másik lábát is. 

Erre nem tudott mit felelni sem a 
fiskális, sem az iródeák. Elismerték, hogy 
kifigurázta őket a cigány. Potyó pedig 
megszólalt: 
— Azs legyen a jutalmam tekéntetes 

ur, hogy minden sült libának egyik comb- 

ját hozza el ezután azs inas hozzám a raj- 

kónak. 

dádé, hogy két lába 

hogy ne találjon el egyet se, csak 

Hányszor lehet összehajtani a 
a papirt? 

A kérdés sok ember számára 

nagyon egyszerünek tünik fel. A 
dolog pedig, amint az alábbiak- 

ből ki fog tünni, nem is olyan 

egyszerül Ha egy darab papirt 

háromszor összehajtunk, nyolc- 

szor olyan vastag lesz, mint ami- 

lyen vastag az eredeti papirlap 

volt. Ha a papirt hétszer hajt- 

hatjuk össze, eredeti vastagságá- 

nak százhuszonnyolcszorosát éri 

el. Egy husszor összehajtott iró- 

papir husz méter vastag. Egy 

huszonnégyszer összehajtott pa- 

pirlap négyszáz méter vastag. 

Egy harmincszor összehajtott 

papirlap tizenkétezer kilométer 

vastagságu, vagyis olyan vastag- 

ságu, mint amekkora a Föld át- 
mérője. Egy negyvennégyszer 

összehajtott papirlap a földről a 
holdig érő hidat alkotna, tehát 

négyszázezer kilométer vastag 

volna. Hogy egy darab papirost 

ennyiszer össze lehessen hajto- 

gatni, akkora darab papir kel- 

lene hozzá, mint egész Észak- 

amerika. 

Ember — akit nem lehet meg- 

mérgezni! 

Ausztrália Sydnei városának 

közelében él egy ember, akinek 

a mérgekkel szemben csodálatos 

ellenálló képessége van. A leg- 

veszedelmesebb mérges kigyók 

és mérges bogarak csipései sem 

ártanak neki. A leghalálosabb 

mérgeket utóhatás nélkül kibirja. 

Barátok megható halála. 

Petrics Dénes és Szombat Vik- 

tor hetvenegyéves, ismert buda- 

pesti tornászművészek nyuga- 

lomba vonulásuk óta állandóan 

együtt sétálgattak. Egy délután 

a budapesti Városligetben üldö- 

géltek. Petrics szivéhez kapott 

és holtan fordult le a padról. 

Társát annyira meghatotta a 

haláleset, hogy nehány perc 

mulva ő is holtan esett össze. 

Kifogás a kolbász ellen. 

— Hogy volt megelégedve a 

kolbásszal? — kérdi a vendéglős 

a vendéget. 

— Egyébként jó lett vonla, de 

a kolbász egyik vége ellen su- 

lyos panaszom van. 

—– Mi a panasz? 

—– Az, hogy igen közel volt a 

másik végéhez. 

— Megkapod, dádé! 

Ázon előfizetőink részére, akik 
bármely ügyből kifolyólag ta- 

nácsra szorulnak, ezen rovatunk- 

ban készségesen megadjuk a vá- 
laszt. Tekintettel arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 

fizetnünk kell, felkérjük olva- 

sóinkat, hogy a beküldött tanács- 

kérő levélhez mellékeljenek 20 

lejt (orvosi tanácsokért 30 lejt), 
könnyebbség okáért bélyegben. 

A tanácsadás költségeit mi nem 

fedezhetjük. Ha a választ levél- 

ben kivánják, ezenfelül még kü- 

lön portódij is beküldendő. Csak 
ázokra a levelekre válaszolunk, 

amelyekhez a 20 lej is csatolva 

van. Fenntartjuk azonban azt a 
jogot, hogy olyan levelekre ame- 

lyek közérdeküek, a válaset la- 

punkban adjuk meg. 

Baromfitenyésztő. A barom- 

fiaknak nyujtandó krumpli 
mennyiségére nézve a következő 

számok nyujtanak utmutatást: 

20 darab tyuk számára számit- 

son egy kilogram főtt krumplit. 

A krumplit héjában főzze meg 

és héjjal együtt összetörve 

nyujtsa a tyukoknak. 

H. J. Panaszos levelét meg- 

kaptuk és bennünket is felhábo- 

ritott az eljárás, hogy az Ön ál- 
tal faiskolában nevelt fiatal fe- 

nyői közül nagyon sokat ellop- 

tak karácsonyfának. Tanácsunk-
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nak most már legfejlebb kará- 
reony tájékán veheti hasznát. A 
Taiakolában levő fenyőfák oldal- 
kxai közüöl minden második, 
harmadik oldalágat vágjon 
rissza Az ilyen módon meg- 
csonkitott fenyőfa faiskolai eé- 
dokra teljesen megfelel, kará- 
csonyiának azonban nem fogják 
allopni. 

L. Zsné. A madárvédelemnek 
egyik legtöbbet vitatott kérdése, 
kogy a verebeket hogyan lehet 
távol tartani az etetőktől és a 
fészekodvaktól? Sajnos, erre vo- 
matkozólag a madártudósok még 
mindig nincsenk biztos eljárá- 
sokban megállapodva. A legbiz- 
tosabb módszer, amint Önök is 
csinálják, hogy a cinegék szá- 
mára zsinegen függő dióhéjba 
nyujtják az eledelt. Igaz azon- 
ban, amint irja is, hogy ilyen 
módon ebből a rendszerü etető- 
ből csak az ügyesen torná -ó cl- 
megék tudnak táplálkozni. A 
szajkót és a verebet irtani kell, 
mert kis számban a madárvédel- 
mi területen nem okoznak jelen- 
tős kárt. 

L. Z. Panaszára a következő- 
met válaszoliuk: A lisztharmat 
betezséggel szemben ellenálló 
agresfajta van. Az ugynevezett 
meterikai hegyi egres. - Ennek 
azonban gyümölcse nagyon ap- 

- 

rá, nem mutatós és kevés husa 
em. Házi használatra azonban 
kitöünően beválik és ezért a há- 
mikertbe nyugodtan lehet ültetni 
bből a fajtából. Tekintettel ar- 

ma, hogy az egres a legkorábban 
rügyező bokrok közé tartozik, 
lehetőleg azonnal el kell ültetni, 
amint az időjárás megengedi 
Ha lehet tehát, már februárban, 
legkésőbb azonban március ele- 
Jém el kell ültetni az egresbok- 
rokat. Egyébként kéntartalma 
ererek segitségével a nemes faj- 
lája egreseket jól meg lehet vé- 
dami a lisztharmat hártételétől. 

Leptulajdonos: Magyar Nép E.Y. 
Főszerkesziő: Gyalay Domokoa. 

melelős szerkesztő és ügyv. Igazgató: 
dr. Szúsx Ferema 

üzenetek 
Alább felsoroltaknak köszöne- 

tet mondunk a bejelentett u. 
előfizetőkért. 
I J. Középajta, J. J. Bögöz, 

M. M. Désháza, M. M. Zimánd- 
ujfalu, Ö. I. Marosjára, Cs. J. 
Kovászna, Sz. M. Ege, I. G. Szá- 
razajta. 

ELŐFIZETŐINKHEZI 4 el- hogy 
ső naptár expediciót befejeztük. 
Most azok kerülnek orra, akik 
az utóbbi khetekben fizették be 
mult év végéig szóló előfizetési, 
illetve hátrálékos dijaikat. - 
Ezeknek a naptárigénylőknek 
kiirását megkezdtük és rövid 
időn belid minden naptárjogo- 
sult hozzájut naptárjáhkoz. Akik 
még nem fizsttek, de legkésőbb 
a hó végéig beküldik hátrálékai- 
kat, azoknak feltétlenül meg- 
küldjük a naptárt, mig agzok- 
nak, akik később fizetnek, csak 
abban az esetben, ha még tart 
készletünk. Miután még az éz 
elején vagyunk, és a naptárra 
egész év folyamán szüksége le- 
het minden előfizetőnknek, ezért 
érdekében áll nnindenkinek, 
hogy a naptárhoz kozzájussom, 
amit csak az esetben érhet el. 
ha a hátrálékát kifizette. Az uj 
előfizetők részére is megkééldjek 
a naptárt, de csak azon esetben, 
ha legalább egy félévi előfizetési 
dijat előre beküldenek. 

Csikmegyeil 
Vinczeffy Sándor meghizottunk 
rővidesen a esikmegyei előfize- 
tőinket keresi fel. Kérjük hátra- 
lékosainkat, a pénzt kéezitsék elő, 
hogy megbizottunk munkáját 
ezáltal is megkönnyithessék. 

K. D. Magyarbece. Cimére la- 
punk küldését meginditottuk. Az 
előfizetési dij egy évre 150, fál- 
évre 85 leij. 
Olvasóinkhozz Uj előfizetők 

bejelentéséért ajándékkönyvet 
csak a Magyar Nép könyvtárá- 
ból adhatunk. Kérjük tehát a 
szükséges könyvet a lapunkban 
már többször közölt „Magyar 
Nép" könyvtár könyvárjegyzé- 
kéből kiválasztani és azt az uj 
előfizető bejelentésével közölni, 

előfizetőinkhez! 

Többeknek. Előző számunkban 
közölt kérelmünkkel kapcsolat- 
ban, hogy olvasóink hiteles ada- 
tokat küldjenek be olyan egetek. 

támadtak meg és faltak fel, 
máris kaptunk jelentéseket - 
Megállapithatjuk azonban, hogy 

ezek csak részben használhatók, 
mert nem az általunk körvona- 
lozott módon bizonyitják az ese- 
tet. Arra kérjük olvasóinkat, 

ogy mivel szigkornan tudomá- 
nyos vita eldöntéséről van szó, 
adataik beszerzésénél a legna- 
gyobb körültekintéssel, óvatos 
sággal és önbirálattal járjanak 
el. Csak azoknak az adatoknak 
tudjuk hasznát venni, melyek a 

telményeinek megfelelnek! 
A következő befolyt pénzekel 

nyugtázzuk: H. F. Székolyvaja 
150, J. Gy. Géres 155, Désaknd 
ról. F. J. 150, K. J. 150, B. P. 150 
Nagyiratosró. V. M. és A. A 
150-150 (mindkettő rendben van 
1939. május 1-ig) Zimándujfa 
luról: M. M. 150, R. F. 150 K. Ki 
156, Kisperegről: K. J. 150, T. 
M. 150, N. A. Szamoskrassó 156 
ifi. a. F. Etéd 150 T. Gy. Simo- 
nyifalva 150, N. E. Hegyköztő. 
telek 150, Z. L. Albisi-telep 150 
P. K. Kadács 85, H. J. Temesvá 
150. Bőgözről: J. A. 150, és J. X 

150 lei 

vel 8 lej. Legkisebb hérdetés s 

szó 3 vastagabb betüvel d Mj 
Az apróhirdetési dij előre fiss 
tendő. Jeligés leveleket csak : 
portó beküldése esetén további 
tunk. Ugyszintén az érdeklődá 
sekre is csak ugy adunk választ 
ka a válasz lev. lapot mellékelk 
vagy bélvegben kaldik be a pos 
tóköltséget. 

magyarországi motoros eséplő- 
garniturámai 90-as traktoros 
garniturára ráfizetek s trak- 
tort veszek. Tisekler Lajos Bach- 

hogy megküldhessük 

ről, midőn a farkasok embaeri 

fent elmondott alapelvek köve- 

150, dr. I. G. Kézdimártonfalva 

lej. állástkeresők vészére 2s szói 
40 lej. - Előfizetőinknek minder 

Elcserélném kifogástalan 720-a 

nea-Bonarha imd Tárnava-misi 
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Színielőadás Gátalján.- 

A gátaljai római katholikus Népszövetség 

magy sikerrel adta elő a „Falu rossza" cimű 

szindarabot. A betanitás nehéz munkáját Ba- 

logh István káplán és Rácz István végezték. 

Képünk a szindarab rendezőit mutatja be a 
szereplőkkel. Szerepeltek: Kovács József I., 
o mo 

Kovács József II., Nász Ferenc, Rácz József, 

Menyhárt József, Csapó Ferenc, Csapó Jó- 
ssef, Halász József, Farkas Sándor, Hegyi 
Ferenc, Zabos Ágnes, Zabos Veron, Buch- 
man Veszti és Csapó Teréz. 

moxkx 

A németek állandóan tökéletesitik hadifelszerelé- 
süket, Képünkön a német hadsereg legujabb 

gránátvetőjét mutatjuk be. A gránátvetőt három 
e 
ember kezeli, hatása tizenhatszor 

a régi gránátvetőé. 

erősebb, mint 

————————————3 

Tanuld meg! 

Mentés a jégből. 

Télen gyakori szerencsétlenség, hogy va- 

laki alatt beszakad a jég és a vizbe esik. Men- 

tés közben rendesen ujabb szerencsétlenség 

történik azáltal, hogy a mentésre siető ember 

alatt ugyancsak beszakad a jég. Ezt a vesze- 

delmet elkerülhetjük, ha ilyen esetekben a 

mentést létra segitségével végezszük. A jégen 

létrát kell végig fektetni és a létrán hason 

csuszva kell a bajba jutott segítségére sietni. 

A létra a terhet egyenletesen osztja el és még 

a gyenge jég sem szakad be a mentési munka 

közben. 
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Miért nyulósodik meg a kenyér? 

A kenyér néha, ha hosszu ideig áll, 
megnyulósodik. A kenyér megnyulósodá- 
sát nagyon egyszerű módon meg lehet 
akadályozni, hogyha tudjuk a következő- 
ket: A nyulósodást az ugynevezett krum- 
pli-bacilus okozza, amely azonban nem- 
csak a krumplin él, hanem a gabona- 
nemüek lisetjében is megtalálható. Ez a 
csira savanyu anyagban nem tud élni. A 
kenyér tehát nem lesz nyulós, hogyha da- 
gasztásához savanyu kovászt használunk, 
vagy pedig kevés savanyu savót, vagy sa- 

Fő a szerencse! 

v [ 

— Gyere, koma, huzz ki a jég közül! 

— Az a kérdés, jősz-e vagy mész? 

— Megyek... a vásárba! 

— Akkor kapaszkodj ki a tulsó oldalon. 
Vásár előtt nem szerencsés dolog vissza- 

fordulni. 

1939. január 21. 

Huatld vesszen, mi elveszem, 
Itt u boldog újesztendő. 
n Jó lsten áldjon minket, 

Jó teménnyel tele hinthet 
S umi minden lelket éget: 
Mdjon boldoz békességet. 

vanyu lefölözött tejet öntünk dagasztás 
alkalmával a tésztához. Ezzel az egyszerű 
eljárással biztosan megakadályozzuk a 
kenyér megnyulósodását. 

A magyar diszités alapformái. 

l m 1 

Figyelemreméltó két sordiszitésümk rit- 
mikus mególdása; az alsóban levő középső 
rész hármas pávatoll, levél és viráglevél cso- 
portosítása gazdag hatásu és művészies meg- 
oldásu. 

.. 
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